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VERORDENING (EG) Nr. 2507/96 VAN DE COMMISSIE
van 27 december 1996

inzake een openbare inschrijving voor de vaststelling van de restitutie bij uitvoer
van in Finland en Zweden geproduceerde haver naar Zwitserland en

Liechtenstein

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE
GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Gemeenschap,

Gelet op de Akte van Toetreding van Oostenrijk, Finland
en Zweden tot de Europese Gemeenschap, en met name
op artikel 149 ,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 1766/92 van de Raad van
30 juni 1992 houdende een gemeenschappelijke ordening
der markten in de sector granen ('), laatstelijk gewijzigd bij
Verordening (EG) nr. 923/96 van de Commissie (2), en
met name op artikel 13 ,

Gelet op Verordening (EG) nr. 1501 /95 van de Commissie
van 29 juni 1995 tot vaststelling van enkele toepassings
bepalingen van Verordening (EEG) nr. 1766/92 van de
Raad voor wat de toekenning, in de graansector, van
uitvoerrestituties en van bij verstoring van de graanmarkt
te treffen maatregelen betreft (3), laatstelijk gewijzigd bij
Verordening (EG) nr. 95/96 (4), en met name op artikel 4,

Overwegende dat ten gevolge van de wijziging van de
steunregeling voor granen in verband met de toetreding
van Finland en Zweden tot de Europese Gemeenschap,
overgangsmaatregelen moeten worden getroffen op grond
waarvan uitvoerrestituties worden toegekend voor in
Finland en Zweden geproduceerde haver die uit die Lid
staten wordt uitgevoerd, teneinde de traditionele haveruit
voer in stand te kunnen houden; dat overeenkomstig
artikel 4 van Verordening (EG) nr. 1501 /95 voor de vast
stelling van deze restituties een inschrijving moet worden
gehouden ;

Overwegende dat Zwitserland en Liechtenstein traditio
nele afzetmarkten zijn voor in Finland en Zweden gepro
duceerde haver, dat de uitvoer naar die twee bestem
mingen evenwel onder andere voorwaarden plaatsvindt
dan naar de overige derde landen; dat deze bestemmingen
bijgevolg moeten worden gedifferentieerd door een speci
fieke inschrijving te openen voor de vaststelling van de
restitutie bij uitvoer van haver naar Zwitserland en Liech
tenstein ;

Overwegende dat de uitvoeringsbepalingen inzake de
procedure voor openbare inschrijvingen zijn opgenomen
in Verordening (EG) nr. 1501 /95; dat een van de verplich
tingen van de inschrijver erin bestaat een uitvoercertificaat
aan te vragen ; dat, door te eisen dat bij het indienen van
de offerte een inschrijvingszekerheid ten bedrage van 12
ecu/ton wordt gesteld, kan worden gegarandeerd dat deze
verplichting wordt nagekomen;

Overwegende dat de specifieke geldigheidsduur van de in
het kader van deze inschrijving afgegeven certificaten
moet worden bepaald; dat deze geldigheidsduur moet zijn
afgestemd op de huidige behoeften op de wereldmarkt;
Overwegende dat, om alle gegadigden een gelijke behan
deling te waarborgen, de geldigheidsduur van de afge
geven certificaten gelijk moet zijn ;
Overwegende dat, terwille van het goede verloop van de
inschrijvingsprocedure, een minimumhoeveelheid dient te
worden vastgesteld, alsmede de termijn waarbinnen en de
vorm waarin de bij de bevoegde diensten ingediende
offertes moeten worden doorgegeven ;
Overwegende dat de in deze verordening vervatte maatre
gelen in overeenstemming zijn met het advies van het
Comité van beheer voor granen,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

1 . Er wordt een openbare inschrijving gehouden voor
de vaststelling van de restitutie bij uitvoer als bedoeld in
artikel 4 van Verordening (EG) nr. 1501 /95.

2 . De inschrijving heeft betrekking op in Finland en
Zweden geproduceerde haver voor uitvoer uit Finland of
Zweden naar Zwitserland of Liechtenstein .

3 . De inschrijving wordt gehouden tot en met 29 mei
1997 . Tot die tijd worden wekelijks deelinschrijvingen
gehouden; de hoeveelheden en de uiterste data voor het
indienen van de offertes daarvoor worden in het bericht
van inschrijving vastgesteld .

Artikel 2

Een offerte is slechts geldig indien :
a) de haver waarop de inschrijving betrekking heeft, in
Finland of Zweden is geproduceerd ;

b) de inschrijver de verbintenis aangaat de haver uit
Finland of Zweden naar Zwitserland of Liechtenstein
uit te voeren ;

c) zij ten minste 1 000 ton betreft;
en

d) zij is ingediend bij het Finse respectievelijk het
Zweedse interventiebureau .

Wanneer de in punt b) genoemde verbintenis niet wordt
nagekomen, wordt de in artikel 10 van Verordening (EG)
nr. 1162/95 van de Commissie (5) bedoelde zekerheid
verbeurd, behalve in geval van overmacht.(') PB nr. L 181 van 1 . 7. 1992, blz . 21 .

(2 ) PB nr. L 126 van 24. 5 . 1996, blz . 37 .
(3) PB nr. L 147 van 30 . 6 . 1995, blz . 7.
4 PB nr. L 18 van 24. 1 . 1996, blz . 10 . O PB nr. L 117 van 24. 5 . 1995, blz . 2.
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Artikel 3

De in artikel 5 van Verordening (EG) nr. 1501 /95
bedoelde zekerheid bedraagt 12 ecu/ton .

Artikel 4

1 . In afwijking van artikel 21 , lid 1 , van Verordening
(EEG) nr. 3719/88 van de Commissie ('), worden voor de
bepaling van de geldigheidsduur de overeenkomstig
artikel 8 , lid 1 , van Verordening (EG) nr. 1501 /95 afge
geven uitvoercertificaten geacht te zijn afgegeven op de
dag van de indiening van de offerte .
2 . De in het kader van deze openbare inschrijving afge
geven uitvoercertificaten zijn geldig vanaf de dag van
afgifte in de zin van lid 1 tot het einde van de vierde
daarop volgende maand.

Artikel 5

1 . De Commissie besluit overeenkomstig de procedure
van artikel 23 van Verordening (EEG) nr. 1766/92:
— hetzij , welke maximumrestitutie bij uitvoer wordt vast
gesteld, waarbij met name rekening wordt gehouden
met de in artikel 1 van Verordening (EG) nr. 1501 /95
genoemde criteria,

— hetzij , dat geen gevolg wordt gegeven aan de openbare
inschrijving.

2. Wanneer een maximumrestitutie bij uitvoer wordt
vastgesteld, wordt toegewezen aan de inschrijvers) wiens
(wier) offerte ten hoogste gelijk is aan de maximumrestitu
tie .

Artikel 6

De offertes moeten uiterlijk anderhalf uur na het ver
strijken van de in het bericht van inschrijving vermelde
wekelijkse termijn voor het indienen ervan door de Lid
Staten aan de Commissie worden doorgegeven . Zij
moeten worden doorgegeven overeenkomstig het schema
van bijlage I en via de in bijlage II vermelde telex/
telefaxnummers .

Indien geen offertes zijn ingediend, stellen de Lid-Staten
de Commissie daarvan eveneens binnen de in de voor
gaande alinea genoemde termijn in kennis .

Artikel 7

De termijnen voor het indienen van de offertes hebben
betrekking op de Belgische tijd .

Artikel 8

Deze verordening treedt in werking op de dag volgende
op die van haar bekendmaking in het Publikatieblad
van de Europese Gemeenschappen.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in
elke Lid-Staat .

Gedaan te Brussel , 27 december 1996 .

Voor de Commissie

Karei VAN MIERT

Lid van de Commissie

(') PB nr. L 331 van 2. 12 . 1988 , blz . 1 .
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BIJLAGE I

Wekelijkse openbare inschrijving voor de vaststelling van de restitutie bij uitvoer van haver
naar Zwitserland en Liechtenstein

(Verordening (EG) nr. 2507/96)

Einde van de termijn voor het indienen van offertes (dag/uur)

1 2 3

Volgnummer van
de inschrijvers

Hoeveelheid
in ton

Bedrag van de restitutie bij uitvoer
in ecu/ton

1

2

3

enz.

BIJLAGE II

Uitsluitend de volgende oproepnummers in Brussel mogen worden gebruikt (DG VI-C-1 , externe
markt):

— telex: 22037 AGREC B
22070 AGREC B (Griekse lettertekens)

— telefax: 295 25 1 5
296 49 56.


